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Annexe 

GRAND CONSEIL 2020-DIAF-48 

Projet de Loi :    

Loi modifiant la loi sur l'exercice des droits politiques et 
d'autres lois en lien avec l'exercice des droits politiques 

 

Proposition de la commission ordinaire CO-2022-023 

 

  Anhang 

GROSSER RAT 2020-DIAF-48 

Gesetzesentwurf:   

Gesetz zur Änderung des Gesetzes über die Ausübung der 
politischen Rechte und anderer Gesetze in Zusammenhang 
mit der Ausübung der politischen Rechte 

Antrag der ordentlichen Kommission OK-2022-023 

 

 

Présidence : Bürgisser Nicolas 

Membres : Defferrard Francine, Dumas Jacques, Kubski Grégoire, Marmier 
Bruno, Mesot Roland, Michellod Savio, Moussa Elias, Schwander Susanne, 
Vuilleumier Julien, Collomb Eric. 

   

Präsidium: Bürgisser Nicolas 

Mitglieder: Defferrard Francine, Dumas Jacques, Kubski Grégoire, Marmier 
Bruno, Mesot Roland, Michellod Savio, Moussa Elias, Schwander Susanne, 
Vuilleumier Julien, Collomb Eric. 

Entrée en matière 

La commission propose au Grand Conseil tacitement d'entrer en matière 

sur ce projet de loi. 

  

Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat stillschweigend, auf diesen  

Gesetzesentwurf einzutreten. 

Propositions acceptées (projet bis) 

La commission propose au Grand Conseil de modifier ce projet de loi 

comme suit : 

  

Angenommene Anträge (projet bis) 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf wie 

folgt zu ändern: 
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Demande de renvoi   Rückweisungsantrag 

Renvoi partiel au Conseil d’Etat   Teilweise Rückweisung an den Staatsrat 

La commission propose au Grand Conseil de renvoyer au Conseil d’Etat 
les articles suivants pour examen des solutions possibles visant à introduire 
un bulletin unique pour les élections qui se déroulent selon le système 
majoritaire : 

- Art. 24 al. 2 let. k et l LEDP 

- Art. 55 al. 4 LEDP 

- Art. 90 al. 2, al. 5 LEDP 

- Art. 91 al. 1, al. 1a, al. 2, al. 2bis, al. 3 LEDP. 

A1 Die Kommission beantragt dem Grossen Rat die Rückweisung der 
folgenden Artikel an den Staatsrat, damit er mögliche Lösungen, mit denen 
ein einziger Wahlzettel für Wahlen nach dem Majorzsystem geschaffen 
werden kann, prüft: 

- Art. 24 Abs. 2 Bst. k und l PRG 

- Art. 55 Abs. 4 PRG 

- Art. 90 Abs. 2, Abs. 5 PRG 

- Art. 91 Abs. 1, Abs. 1a, Abs. 2, Abs. 2bis, Abs. 3 PRG. 

Amendements   Änderungsanträge 

Partie I : Acte principal   Teil I: Haupterlass 

Loi sur l’exercice des droits politiques (LEDP) du 06.04.2001   Gesetz über die Ausübung der politischen Rechte (PRG) vom 06.04.2001 

Art. 12a al. 1 let. d   Art. 12a Abs. 1 Bst. d  

1 Pour les votations cantonales, le Conseil d’Etat édite une brochure 
explicative qui est jointe au matériel de vote et qui contient : 

a) la question soumise au vote ; 

b) des explications succinctes et objectives sur l’objet du vote, comprenant 
notamment les avis principalement exprimés à son sujet lors de la procédure 
parlementaire ; 

c) le résultat du vote du Grand Conseil relatif à l’objet soumis au vote ; 

d) l’avis et la recommandation de vote du Conseil d’Etat et du Grand 
Conseil. 

A2 1 Der Staatsrat gibt für die kantonalen Abstimmungen eine Abstimmungs-
broschüre heraus, die dem Stimmmaterial beigelegt wird und die Folgendes 
enthält:  

a) die Abstimmungsfrage; 

b) kurze und sachliche Erläuterungen zur Abstimmungsvorlage, die 
namentlich die wichtigsten im parlamentarischen Entscheidungsprozess 
dazu vertretenen Positionen wiedergeben; 

c) das Ergebnis der Abstimmung des Grossen Rates zur 
Abstimmungsvorlage; 

d) die Stellungnahme und die Abstimmungsempfehlung des Staatsrats und 
des Grossen Rates. 
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Partie II : Modifications accessoires   Teil II: Unwesentliche Änderungen 

1. Loi sur le financement de la politique (LFiPol) du 16.12.2020   1. Gesetz über die Politikfinanzierung (PolFiG) vom 16.12.2020 

Art. 6 al. 1 let. a   Art. 6 Abs. 1 Bst. a  

1 L’obligation de rendre publics leur financement et le financement de leurs 
campagnes en vue des élections et votations s’applique à toutes les 
organisations politiques qui participent aux élections ou votations 
suivantes: 

a) Abrogé élections au Conseil des Etats et au Conseil national;  

 

[= retour à la version actuelle] 

A4 1 Die Pflicht zur Offenlegung ihrer Finanzierung und der Finanzierung ihrer 
Wahl- und Abstimmungskampagnen gilt für alle politischen 
Organisationen, die sich an folgenden Wahlen und Abstimmungen 
beteiligen: 

a) Aufgehoben Wahlen in den Ständerat und den Nationalrat; 

 

[= zurück zur aktuellen Version] 
    

Vote final 

Par 11 voix contre 0 et 0 abstention (unanimité), la commission propose 

au Grand Conseil d’accepter ce projet de loi tel qu’il sort de ses 

délibérations (projet bis). 

  

Schlussabstimmung 

Mit 11 zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltung (Einstimmigkeit) beantragt die 

Kommission dem Grossen Rat, diesen Gesetzesentwurf in der Fassung, die 

aus ihren Beratungen hervorgegangen ist (Projet bis), anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La Commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 

Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  

Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Grossen 

Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 
    

Propositions refusées 

Les propositions suivantes ont été rejetées par la commission : 

  

Abgelehnte Anträge 

Folgende Anträge wurden von der Kommission verworfen : 
    

Amendements   Änderungsanträge 

Partie I : Acte principal   Teil I: Haupterlass 

Loi sur l’exercice des droits politiques (LEDP) du 06.04.2001   Gesetz über die Ausübung der politischen Rechte (PRG) vom 06.04.2001 

Art. 19a   Art. 19a  

BIFFER A6 STREICHEN 
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Art. 24 al. 2 let. k et l   Art. 24 Abs. 2 Bst. k und l  

2 Sont déclarées nulles les listes : 

k) (modifié) qui, lors des élections selon le mode de scrutin proportionnel, 
sont insérées en plusieurs exemplaires dans une même enveloppe, et ne sont 
pas identiques ; 

l) (nouveau) qui, lors des élections selon le mode de scrutin majoritaire, 
sont insérées en plusieurs exemplaires dans une même enveloppe et, après 
élimination des suffrages nuls selon l’article 25 al. 1 let. a à e, contiennent 
un nombre de noms supérieur à celui des sièges à pourvoir. 

 

[= retour à la version actuelle] 

A3 2 Listen sind ungültig, wenn sie: 

k) bei Wahlen nach dem Proporzsystem in mehreren Exemplaren im selben 
Couvert abgegeben werden, aber nicht gleichlautend sind; 

l) bei Wahlen nach dem Majorzsystem in mehreren Exemplaren im selben 
Couvert abgegeben werden und nach Streichen der ungültigen Stimmen 
gemäss Artikel 25 Abs. 1 Bst. a–e mehr Namen enthalten, als Sitze zu 
besetzen sind. 

 

[= zurück zur aktuellen Version] 

Partie II : Modifications accessoires 

  

Teil II: Unwesentliche Änderungen 

1. Loi sur le financement de la politique (LFiPol) du 16.12.2020   1. Gesetz über die Politikfinanzierung (PolFiG) vom 16.12.2020 

Art. 10 al. 1 let. a   Art. 10 Abs. 1 Bst. a  

1 Les membres élus des autorités auxquels s’applique l’obligation de publier 
les revenus qu’ils tirent de leur mandat ainsi que les revenus des activités 
en lien avec celui-ci sont: 

a) Abrogé les conseillers et conseillères aux Etats; 

A5 1 Für die folgenden gewählten Behördenmitglieder gilt die Offenlegungs-
pflicht für die Einkommen, die sie mit ihrem Mandat und im 
Zusammenhang mit diesem erzielen: 

a) Aufgehoben die Ständerätinnen und Ständeräte; 
    

Résultats des votes  

Les propositions suivantes ont été mises aux voix : 

 Abstimmungsergebnisse  

Die Kommission hat über folgende Anträge abgestimmt: 

Demande de renvoi   Rückweisungsantrag 

La proposition A1 est acceptée par 11 voix contre 0 et 0 abstention. A1 Antrag A1 wird mit 11 zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltung angenommen. 

    

Première lecture   Erste Lesung 

La proposition A2, opposée à la proposition initiale du Conseil d’Etat, 
est acceptée par 10 voix contre 0 et 0 abstention (1 membre absent). 

A2 
CE 

Antrag A2 obsiegt gegen den ursprünglichen Antrag des Staatsrats mit 10 
zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltung (1 Mitglied ist abwesend). 
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La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A3, 
est acceptée par 6 voix contre 2 et 2 abstentions (1 membre absent). 

CE 
A3 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A3  
mit 6 zu 2 Stimmen bei 2 Enthaltungen (1 Mitglied ist abwesend). 

   
La proposition A4, opposée à la proposition initiale du Conseil d’Etat, 
est acceptée par 11 voix contre 0 et 0 abstention. 

A4 
CE 

Antrag A4 obsiegt gegen den ursprünglichen Antrag des Staatsrats mit 11 
zu 0 Stimmen bei 0 Enthaltung. 

   
La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A5, 
est acceptée par 6 voix contre 5 et 0 abstention. 

CE 
A5 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A5  
mit 6 zu 5 Stimmen bei 0 Enthaltung. 

    

Deuxième lecture   Zweite Lesung 

La proposition initiale du Conseil d’Etat, opposée à la proposition A6, 
est acceptée par 7 voix contre 3 et 1 abstention. 

CE 
A6 

Der ursprüngliche Antrag des Staatsrats obsiegt gegen Antrag A6  
mit 7 zu 3 Stimmen bei 1 Enthaltung. 

    

    

    

Le 6 mars 2023   Den 6. März 2023 

 


